¢ UniCredit Bank

AS UniCredit Bank
Lithuania branch

PRASYMAS
SUTEIKTI GARANTIJA
GUARANTEE REQUEST

Pareiskéjas (pavadinimas, adresas, telefonas) / Principal (name, address, phone No.)

Kontaktinis asmuo / Contact person:

Prasome suteikti garantija

Please issue a guarantee in

kalba pagal toliau nurodytus duomenis /

language in accordance with the following specifications

Gavéjo pavadinimas ir adresas / Beneficiary's name and address

Valiuta / Currency

Garantijos suma / Guarantee amount

Galiojimo pabaiga / Expiry date

Garantijos suma Zodziais / Guarantee amount in words

Garantijos rusis / Type of guarantee:

[0 Mokéjimo / Payment
[ Pasidilymo / Tender

[0 Avanso grazinimo / Advance Payment

[J Paskolos grazinimo / Repayment of credit
[J sutarties vykdymo / Performance
[0 Kita/ Other

Sandorio detalés / Details of underlying transaction

Trumpas prekiy, paslaugy aprasymas, laidavimas / Brief description of goods, services, warranty

Sutarties, pasitilymo Nr. / Contract, tender No.

Sutarties, pasitilymo data / Contract, tender date

Garantija suteikiantis bankas / Bank issuing guarantee:

[0 Bankas gavéjo naudai (tiesioginé garantija) / Bank in favour of Beneficiary (direct guarantee)
[0 Kitas bankas gavéjo Salyje (netiesioginé garantija) / Second bank in Beneficiary’s country (indirect guarantee)
[0 Kitas bankas (netiesioginé garantija) / The following second bank (indirect guarantee)

Garantijos tekstas / Guarantee wording:

[0 Kiliento pateiktas / As enclosed

[0 Banko standartinis / Bank’s standard
[0 Kito banko nurodytas kontragarantijos tekstas /

Prescribed counter-guarantee wording of second bank

Garantija perduoti / Transmission by:

O  Pastu/Mail
[J Telekomunikacinémis priemonémis / Telecommunication
[0 Kurjeriniu pastu / Courier

Pristatyti garantija / Delivery guarantee to:

[ Pareiskéjui / Principal

[0 Gavéjui ar kitam bankui / Beneficiary or second bank

[0 Kliento atstovui, agentui uzsienyje (pavadinimas, adresas) / Principal’s representative or agent abroad (name and address)

Kiti nurodymai / Special instructions

PareiSkéjo démesiui / Note to Principal:

Sis prasymas bus vykdomas remiantis Banko garantijy tvarkymo salygomis, nurodytomis $io dokumento kitoje puséje. Atsizvelgiant j tai, kad tam tikrais
atvejais garantijos gali bati uzsienio teisés objektas, garantijos gali turéti tam tikros rizikos (zr. 4 ir 5 salygy paragrafus). / This request is subject to the Bank’s
conditions governing guarantees printed overleaf. Consequently and because of the applicability of foreign law to guarantees in certain cases, guarantees may involve

special risks (see items 4 and 5 of the conditions).

Vieta ir data / Place and date

Parasai / Signatures A.V./ Seal
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Garantij y tvarkymo s alygos

Kliento (toliau - PareiSkéjas) praSyma suteikti banko garantijg trecios 3alies

(toliau -Gavéjas) naudai AS ,UniCredit Bank" Lietuvos skyrius (toliau -Bankas)

patenkina laikydamasis Siy salygu:

1. Tiesiogin &/ Netiesiogin é garantija
Vadovaudamasis PareiSkéjo instrukcijomis Bankas arba suteikia garantijg
savarankiSkai (toliau - tiesioginé garantija), arba dél garantijos suteikimo
kreipiasi | kita banka (toliau - Kitas bankas) suteikdamas prieSprieSine garantijg
(toliau kontragarantija) tam bankui (toliau - netiesioginé garantija). Susiklos¢ius
tam tikroms aplinkybéms, Bankas, veikdamas PareiSkéjo interesais, gali
suteikti netiesiogine garantijg ir neturédamas Pareiskéjo nurodymo.

2. LéSy nuraSymas nuo garantin és saskaitos/ Atlygis
Kai garantija yra suteikta ar praSymas suteikti garantijg kartu su kontragarantija
yra perduotas Kitam bankui, Bankas turi teise nuraSyti nuo Pareiskéjo
sgskaitos garantijos suma, iSleidimo mokestj, kitas iSlaidas bei periodinj
komisinj mokestj uz laikotarpj, kol galioja Banko jsipareigojimas.

3. Banko reikalavimai d él iSlaid y atlyginimo
PareiSkéjas jsipareigoja atlyginti visas Banko iSlaidas, susijusias su praSymo
suteikti garantijg jvykdymu, tarp jy ir teismo bei neteisminiy procedary Lietuvoje
ar uZsienio valstybése iSlaidas. is sipareigojimas dél iSlaidy atlyginimo apima
iSlaidas, kurios atsirado iki pasibaigiant Banko garantijai, ypa¢ kai Bankas vis
dar yra jsipareigojes vykdyti mokéjimus pagal iSleista garantijg ir ypa¢ tuo
atveju, kai buvo iSduotas vykdomasis dokumentas pagal suteikta garantijg
atitinkamoje Salyje.
PareiSkéjas apmoka visus su Banku sutartus komisinius mokescius ir pirmu
pareikalavimu apmoka visus Kito banko iSstatytus mokescius bei iSlaidas,
atsiradusius Banko jsipareigojimy, galiojimo laikotarpiu.

4. Garantijos vykdymas/ Mok éjimas
Bankas nedelsiant prane$ Pareiskéjui apie reikalavimo mokéti gavima.
Bankas, gaves i§ Gavéjo ar Kito banko reikalavima mokéti, apmokéjima vykdys
vadovaudamasis garantijos salygomis ir iki Banko garantijos/ kontrgarantijos
galiojimo pasibaigimo datos.
Gaves reikalavimg mokéti, Bankas gali tik svarstyti savo teisiy gynimo
galimybes, jei toks poreikis iSkyla esant akivaizdiems bei paremtiems
negincijamais jrodymais jstatymy pazeidimams.

5. LéSy grazinimas | Pareisk éjo s gskait
Pasibaigus tiesioginés garantijos, kuriai néra taikoma uzZsienio valstybés teisé,
terminui, Bankas panaikins debetinius jraSus bei nutrauks garantijos komisiniy
mokes¢iy skai¢iavimg toms garantijoms, kurios, remiantis garantijos salygomis,
bus besalygisSkai pasibaigusios tam tikrg kalendorine datg arba jei Bankas bus
gaves dokumentus, lemian€ius garantijos pasibaigimg. Siame punkte
numatytos taisyklés néra taikomos tais atvejais, kai Bankas iki pasibaigiant
garantijos terminui gauna mokeéjimo reikalavima.
Visais kitais suteikty tiesioginiy ir netiesioginiy garantijy atvejais Bankas, gaves
garantinio rasto originalag su praneSimu apie garantijos pasibaigima arba
praneSima apie Gaveéjo besalygiSkg savo teisiy pagal garantijg atsisakyma,
panaikins debetinius jraSus bei nutrauks komisiniy mokesciy skai¢iavima.
Jeigu proceso metu kita Salis, bet ne Gavéjas, grazina Bankui garantinj rasta,
tai Bankui turi bati pateiktas Gavéjo pasirasytas dokumentas, patvirtinantis, kad
Bankas atleidZziamas nuo jsipareigojimy pagal garantijg vykdymao.

6. Garantinio rasto gr azinimas/ Banko atleidimas nuo  jsipareigojim y
PareiSkéjas turi imtis visy galimy priemoniy, jgalinanciy Banka panaikinti
debetinj jraSg garantijos sgskaitoje.

7. Sumazinimas
Bankas, atsizvelgdamas | sumaZzintg garantijos sumg, atitinkamai pakoreguos
saskaitos debetinj jrasq ir garantijos komisinius mokes¢ius, jeigu: 1) tiesioginés
garantijos dydzio mazinimo salygos, Banko nuomone, yra jvykdytos, 2) Bankas
Gavéjo besalygisSkai atleidZziamas nuo savo dalies sipareigojimy vykdymo, 3)
Bankas kito banko besalygiskai atleidziamas nuo savo dalies sipareigojimy
vykdymo pagal netiesioging garantija.

8. Dokument y tikrinimas
Bankas, siekdamas jsitikintini, kad pateikti dokumentai atitinka garantijos
suteikimo salygas bei neprieStarauja vienas kitam, atidZiai patikrins visus
pareikalautus ir pristatytus dokumentus, jskaitant mokéjimo reikalavima.
Bankas priims visus autentifikuotus dokumentus, perduotus
telekomunikacinémis priemonémis.

9. Bendrosios verslo s alygos
Suteikiant garantijas papildomai taikomos ir Banko patvirtintos Bendrosios
verslo taisyklés, su kuriomis Klientai turi galimybe susipaZzinti Banko skyriuje.

Pildo bankas/ To be completed by the Bank

Conditions Governing Guarantees

Request from the Customer ("Principal") to issue guarantees towards third parties

("Beneficiary”) shall be accepted by AS ,UniCredit Bank" Lithuania Branch

Lithuania Branch ("Bank") subject to the following conditions:

1. Direct/ indirect guarantee
In accordance with the Principal's instructions, the Bank shall either issue a
guarantee itself ("direct guarantee") or instruct another bank ("second bank")
to issue a guarantee, and at the same time issue a counter-guarantee towards
this bank ("indirect guarantee"). In the absence of instructions from the
Principal, the Bank may issue an indirect guarantee if under the circumstances
this is deemed necessary and in the interests of the Principal.

2. Debiting the guarantee account/ Remuneration
Upon delivery or mailing of the guarantee or the guarantee request together
with the counter-guarantee, the Bank shall be entitled to debit the Principal's
account with the amount of the guarantee and to charge the Principal, together
with expenses, a handling fee and the periodic guarantee commission for the
duration of the Bank's undertaking.

3. Bank's claim to indemnification
The Principal shall indemnify the Bank for all expenses resulting from the
fulfilment of the guarantee request, including those resulting from any court or
out-of-court action in Lithuania or abroad. This liability to render compensation
also covers expenses incurred after the entry of a guarantee has been
reversed, in particular, if the Bank is still obliged to effect payment under the
guarantee or if an enforceable instrument to effect payment has been issued
in the respective country.
For the duration of the Bank's undertaking, the Principal shall pay the Bank a
guarantee commissions agreed upon and shall refund on first demand all
commissions, charges and expenses charged it to by the second bank.

4. Implementation of the guarantee/ Payment
The Bank shall notify the Principal without delay upon receipt of a claim for
payment.
The Bank shall effect payment upon receipt of a claim for payment from the
Beneficiary/ second bank in agreement with the terms of the guarantee and
prior to expiration of its guarantee/ counter-guarantee.
Upon receipt of such a claim for payment, the Bank can only consider the
defense of abuse of law if such defense is raised immediately and the abuse
of law is manifest or clearly recognizable by all on the basis of liquid evidence.

5. Reversal of debit entries on Principal's account
Upon expiration of direct guarantees, the Bank will reverse debit entries for
those guarantees which are not expressly subject to foreign law and will
discontinue charging guarantee commission - provided these guarantees
according to the guarantee terms have beyond doubt expired on a specific
calendar date, or documents stipulating expiration have been submitted -
unless claims under the guarantees have been received by the Bank prior to
their expiration.
For all other direct and for indirect guarantees, the Bank shall only reverse
debit entries and discontinue charging guarantee commission when the letter
of guarantee has been returned to the Bank for cancellation or when the Bank
has been unconditionally released from any liability under the guarantee either
by the Beneficiary or by the second bank.
If a guarantee for provision of securing in a lawsuit is returned to the Bank by a
party other than the Beneficiary, the Bank must be given proof either of the
Beneficiary's agreement to the Bank being released from its liability there
under or of a final and absolute decree.

6. Returning the letter of guarantee/ Releasing the ~ Bank from its liability
The Principal shall take such action as may be required to enable the Bank to
reverse the debit entry on the guarantee account.

7. Reduction
The Bank shall take account of reduction of the guarantee amount and shall
adjust the debit entry on the account and calculation of the guarantee
commission accordingly if and in so far as the conditions of the reduction
clause of a direct guarantee have, in the option of the Bank, been fulfilled, or if
the Bank has been unconditionally released from part of its liability by the
Beneficiary, or if the second bank has unconditionally released the Bank from
part of its liability under indirect guarantee.

8. Vverification of documents
The Bank shall examine with reasonable care all documents, including the
claim for payment, required by and presented in connection with the guarantee
in order to ascertain whether externally they appear to be in accordance with
the terms of the guarantee and do not contradict each other. The Bank will
treat any documents as originals which are presented not in the original but by
authenticated/tested tele-transmission.

9. General Business Conditions
In addition, the Bank's General Business Conditions shall apply. They may be
inspected at any of the Bank's offices and will be made available upon
request.

PareiSk éjo s askaitos Nr. / Principal Account No.

Garantijos komisiniai mokes  €iai (%)/ Guarantee commission (%)

KMD patvirtinta / Approved by Credit and Marketing Para$q patikrino/ Signature verified by Ivedé/ Input

Data/ Date Data/ Date

1Sleido/ Release
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